See the notice on TED website

579761-2026 - Konkurss

Vacija — Izstrades konsultaciju pakalpojumi — 10027986-Appui a I'autonomisation socio-
économique des femmes au Burkina Faso

OJ S 161/2026 21/08/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Pakalpojumi

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
E-pasts: katharina.cheimanoff@giz.de
Pircéja juridiskais statuss: Publisks uznémums, ko kontrolé centralas parvaldes iestade
Ligumslédzéjas iestades darbibas joma: Vispareji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedura

2.1. Procedura
Nosaukums: 10027986-Appui a I'autonomisation socio-économique des femmes au Burkina
Faso
Apraksts: The project "Strengthening the socio-economic participation of women in Burkina
Faso" (ProFemmes) aims to improve the socio-economic participation of women in selected
regions of Burkina Faso. The project targets individual businesswomen and those whose
livelihoods are directly or indirectly linked to micro, small and medium-sized enterprises
(MSMEs) and cooperatives that are important for women's employment and income. The
project also targets women in vulnerable situations, including those who are internally
displaced. This objective is pursued through three closely connected areas of action. First,
ProFemmes strengthens the entrepreneurial capacities of women-led MSMEs, cooperatives
and individual businesswomen, especially in agricultural and forest value chains, by improving
their business, management and digital skills and supporting their market presence and
competitiveness. Second, the project enhances women's technical and financial capacities to
engage in new or more viable income-generating activities, for example in water and sanitation
in the region Djoré or in crafts, services and trade in Fada N'Gourma, often in close
coordination with existing programmes such as PEA and ProSPS. Third, ProFemmes
improves the socio-economic conditions for women's financial co-decision at household level
by building basic financial skills among couples and promoting shared decision-making on
household income, savings and investments, using gender-transformative tools such as Ecole
de Maris and GALS. Geographically, the project focuses on the region of Djér6 (formerly Sud-
Ouest) and the commune of Fada N'Gourma in the Goulmou region (formerly Est).
ProFemmes follows a "Next Level" approach, working mainly with women who already run
economic activities or are embedded in relevant economic structures, and helping them move
from informal, short-term activities to more sustainable, market-oriented livelihoods.
Implementation is carried out by GIZ on behalf of the German Federal Ministry for Economic
Cooperation and Development (BMZ), in close coordination with national and local partners
and with other German development projects, in order to generate structural, gender-
transformative effects beyond short-term income gains.
Proceduras identifikators: bd5272de-6ee8-4e57-9666-e30f00c30029
lekS€jais identifikators: 10027986
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Procediras veids: Atklata
Proceddra ir paatrinata: né

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 73220000 Izstrades konsultaciju pakalpojumi
Papildu klasifikacija (cpv): 79410000 Uznéméjdarbibas un vadibas konsultaciju pakalpojumi,
79411100 Uznémejdarbibas attistibas konsultaciju pakalpojumi

2.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Burkinafaso
Papildu informacija: Cf. tender documents.

2.1.4. Vispariga informacija
Papildu informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6DYYAT205Y# All communication takes
place in English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6. lIzslegSanas iemesli
IzslégSanas iemeslu avoti: Pazinojums
Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izsleg$anu: In accordance with
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Daliba noziedziga organizacija: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbitbam: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.
Nelikumigi iegUtu lidzeklu legalizéSana vai teroristu finanséSana: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrapSana: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Korupcija: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
Nodoklu maksasanas pienakuma parkapums: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.
Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Pienakumu neizpilde darba tiesibu joma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Maksatnespéja: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Aktivi, kurus parvalda likvidators: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Uznémejdarbibu aptur: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG.
Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedura: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG.
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TieSa vai netieSa iesaistiSanas $is iepirkuma procedaras sagatavo$ana;: In accordance with
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespéja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija $aja procedara: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0001
Nosaukums: 10027986-Appui a l'autonomisation socio-économique des femmes au Burkina
Faso
Apraksts: This call for tenders aims to select a contractor to support the implementation of the
project "Strengthening the socio-economic participation of women in Burkina Faso"
(ProFemmes). The project is commissioned by the German Federal Ministry for Economic
Cooperation and Development (BMZ) and implemented by the Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH in a politically fragile context marked by internal
displacement and the structural marginalization of women. This call for tenders aims to select
a specialised service provider to implement key service packages for the project. Potential
bidders are organisations experienced in private sector development, value chain promotion,
gender-transformative approaches, financial inclusion and multi-actor coordination in fragile
contexts, with strong operational capacity in Burkina Faso. The contractor will act as an
operational implementation unit for ProFemmes in the region of Djér6é and, indirectly, in Fada
N'Gourma. The tendered services focus mainly on Output 1 (entrepreneurial empowerment)
and Output 3 (financial co-decision making at household level). Under Output 1, bidders are
expected to: - Analyse relevant agricultural and forest value chains and identify market
opportunities for women-led cooperatives and individual entrepreneurs. - Conduct diagnostics
of target enterprises and segment beneficiaries into appropriate support pathways (e.g.
intensive SME/GTA-Loop coaching with MEBF versus lighter, adapted support). - Design and
implement integrated support packages (training, coaching, mentoring, technical assistance)
that strengthen operational performance, market presence, competitiveness and digital skills,
in close coordination with MEBF Under Output 3, bidders are expected to: - Develop and
implement measures that build basic financial literacy among couples (budgeting, saving,
responsible borrowing) and introduce simple household financial tools, potentially in digital
form. - Facilitate gender-transformative dialogue and reflection formats (using approaches
such as GALS, GTA-Loop, Ecole de Maris) to promote joint financial decision-making and
reduce conflict risks linked to changing gender roles. - Achieve quantitative targets for men
open to shared budgeting and households reporting improved financial competences, working
primarily with households where women are already economically supported under Outputs 1
and 2 ("Next Level" approach). Across all service packages, the contractor must maintain
continuous technical coordination with GIZ and with related projects (PEA, ProSPS and
others); strictly align all measures with the project's indicator framework and targets;
strengthen ownership and participation of local partner institutions and actors. This includes
annual operational planning, regular reporting, contribution to results monitoring, risk
management and adaptive management of activities based on evolving context and findings.
In sum, the tender seeks a competent, gender- and market-oriented implementation partner
able to translate ProFemmes' strategic objectives into concrete, high-quality services for
women, enterprises and households, within a complex, multi-project landscape in Burkina
Faso.
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lek$¢jais identifikators: 10027986

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 73220000 Izstrades konsultaciju pakalpojumi
Papildu klasifikacija (cpv): 79410000 Uznémejdarbibas un vadibas konsultaciju pakalpojumi,
79411100 Uznéméjdarbibas attistibas konsultaciju pakalpojumi
lespéjas:
Opciju apraksts: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases
based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For
details, please see the terms of reference.

5.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Burkinafaso
Papildu informacija: Cf. tender documents.

5.1.3. Paredzamais ilgums
Darbibas termins: 23 Ménesi

5.1.4. Parjaunojums
Maksimalais parjaunojumu skaits: 2
Cita informacija par parjaunojumiem: GIZ may optionally commission contract amendments
and/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
Janorada Iiguma izpildei norikoto darbinieku vardi un profesionala kvalifikacija: Netiek prasits
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja
Sis iepirkums ir piemérots arf maziem un vid&jiem uznémumiem (MVU): ja
Papildu informacija: #Besonders auch geeignet fur:selbst#, #Besonders auch geeignet fir:
other-sme#

5.1.7. Stratégiskais iepirkums
Stratégiska iepirkuma mérkis: letekmes uz vidi mazinasSana
Apraksts: Cf. tender documents.
Stratégiska iepirkuma mérkis: Socialo mérku izpilde
Apraksts: Cf. tender documents.
Pieeja ietekmes uz vidi mazina$anai: Biologiskas daudzveidibas un ekosistému aizsardziba
un atjaunosana, Pareja uz aprites ekonomiku, PielagoSanas klimata parmainam, Klimata
parmainu mazinasana, Piesarnojuma novérSana un kontrole
Veicinatais socialais mérkis: Etniska vienlidziba, Dzimumu Iidztiesiba, Cilvéktiesibu pienaciga
aizsardziba globalas piegades kédés, Nodarbinatibas iespéjas ilgtermina bezdarbniekiem,
nelabveliga situacija esosam personam un/vai personam ar invaliditati, Taisnigi darba apstakli,
Cits

5.1.9. Atlases kriteriji
Atlases kritériju avoti: Pazinojums
Kritérijs: Citi ekonomiski vai finansiali prasijumi
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Atlases kritérija apraksts: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem Angebot;
Mittels Eigenerklarung): The eligbility criteria are not from the same category as stipulated
above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and address,
tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in accordance with
the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, §
124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or
declaration of subcontractors (if applicable)

Kritérijs: Atsauksmes par noteiktam pakalpojumiem

Atlases kritérija apraksts: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with a
minimum commission value of 400,000.00 EUR and within the last 36 months. 2. At least three
(03) reference projects in the technical field of "socio-economic empowerment of women" and
at least two (02) reference projects in the technical field of "entrepreneurial support for
cooperatives and individual women entrepreneurs" and out of these references at least four
(04) reference projects in the West African region.

Kritérijs: Vidé&jais gada apgrozijums

Atlases kritérija apraksts: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial year
can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at least:
2,000,000.00 EUR.

Kriterijs: Citi ekonomiski vai finansiali prastjumi

Atlases kritérija apraksts: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last three calendar
years, at least 15 persons.

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Valodas, kuras ir oficiali pieejami iepirkuma dokumenti: anglu valoda
Termin$ papildu informacijas pieprasiSanai: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00)
Austrumeiropas laiks, Centraleiropas vasaras laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6EDYYAT205Y/documents
Ad hoc sazinas kanals:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYYEDYYAT205Y

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesnieg$ana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYY6EDYYAT205Y
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda, fran¢u
valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Varianti: Nav atlauts
Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Nav atlauts
Piedavajumu sanems8anas termins: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks,
Centraleiropas vasaras laiks
Laiks, kura piedavajumam jasaglabajas derigam: 131 Dienas
Informacija, ko var papildinat péc iesniegSanas termina beigam:

579761-2026 Page 5/7


https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYAT205Y/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYAT205Y/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYAT205Y
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYAT205Y

Pircéjs péc saviem ieskatiem dazus ar pretendentu saistitos trikstoSos dokumentus var
iesniegt velak.

Papildu informacija: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.

Liguma noteikumi:

Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né

Ar liguma izpildi saistitie nosacijumi: The execution conditions result from the information
given in the contract notice and the tender documents.

Elektroniskie rékini: Prasits

Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja

Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistému:
Nav dinamiskas iepirkumu sistémas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija par parskatiSanas terminiem: According to Article 160, Section 3 of the German
Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar
as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma procediru: Deutsche Gesellschaft
fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Deutsche Gesellschaft fir Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
Registracijas numurs: 993-80072-52
Pasta adrese: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
Pilséta: Eschborn
Pasta indekss: 65760
Valsts apaksiedalijums (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Valsts: Vacija
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E-pasts: katharina.cheimanoff@giz.de

Talrunis: +49 6196792510

Fakss: +49 6196791115

Interneta adrese: https://www.giz.de

Sis organizacijas lomas:

Pircejs

Organizacija, kas sniedz papildu informéaciju par iepirkuma proceddru
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus

8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Vergabekammern des Bundes
Registracijas numurs: 022894990
Pasta adrese: Kaiser-Friedrich-Stralte 16
Pilséta: Bonn
Pasta indekss: 53113
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vacija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Talrunis: +49 2289499-0
Fakss: +49 2289499-163
Interneta adrese: https://www.bundeskartellamt.de
Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

8.1. ORG-0003
Oficialais nosaukums: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilséta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vacija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Talrunis: +49228996100
Sis organizacijas lomas:
TED eSender

Informacija par pazinojumu

Pazinojuma identifikators/versija: 118650d9-f06d-413c-8b04-c496224834ec - 01
Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Pazinojuma apaksveids: 16

Pazinojuma nosutiSanas datums: 20/08/2026 11:41:35 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks,
Centraleiropas vasaras laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams Sis pazinojums: anglu valoda

Pazinojuma publikacijas numurs: 579761-2026

QV S sérijas izdevuma numurs: 161/2026

PublicéSanas datums: 21/08/2026
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